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摘  要 

本文探讨“其实”在副词虚化的词汇化过程中衍生出的话语标记功能，并且尝试基于BCC语料库中丰富

的对话语料，采用会话分析的研究方法，在关联理论视阈下分析解读话语标记语“其实”的语用功能。

经研究发现，“其实”作为话语标记语的语用功能主要包括：认知导向标记、互动管理标记、立场协调

标记以及焦点强化标记。 
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Abstract 
This paper explores the discourse marker functions derived from the lexicalization process of the 
adverbial grammaticalization of “Qishi” (actually). It attempts to analyze and interpret the prag-
matic functions of the discourse marker “Qishi” from the perspective of Relevance Theory, employ-
ing conversational analysis based on the rich conversational data in the BCC Corpus. The study finds 
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that the pragmatic functions of “Qishi” as a discourse marker primarily include cognitive orienta-
tion marker, interaction management marker, stance coordination marker, and focus reinforce-
ment marker. 
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1. 引言 

关于“其实”的词性、含义及用法，目前国内比较权威的词典工具书主要将其定义为副词。《现代汉

语八百词》(增订版) [1]指出“其实”表示所说的情况是真实的，常用在动词或主语前面。《现代汉语词

典》(第 7 版) [2]中写道“其实”多在句中起承接上文的作用，但多含有转折意义。董秀芳和朱冠明还指

出，“其实”最早是一个偏正式名词短语，即“其 + 实”，“其”是代词，“实”起初指“果实”，后

来虚化为“实质、实际情况”，“其实”的意思就是“它的实质、实际情况”。除了它的副词用法，还有

不少学者探讨它在副词的基础上演变出的话语标记的用法[3]-[8]。 
话语标记语是指用来标示话语之间各种逻辑或时空关系的词或短语，主要起到促进听话者对语句、

交际情景中各种因素之间连贯关系的理解过程的作用[9]。它们传递的不是命题意义或语义意义，不构成

话语的语义内容，而是为话语理解提供信息标记，从而对话语理解起引导作用的程序性意义[10]。基于关

联理论，最早 Blakemore [11] [12]从认知–语用的角度研究话语标记语的功能[10]。根据关联理论，人们

需要在交际中寻找最佳语境关联，建构最佳关联假设，而假设建构前提是说话人和听话人共有的背景知

识和认知语境。话语标记语“其实”在人们的日常交际中很常见，且发挥着重要作用，其丰富的语用功

能值得探索。本文将在关联理论视阈下，基于语料库中的丰富语料资源，探析“其实”作为话语标记语

的语用功能。 

2. “其实”的语用功能研究 

国内有不少学者对“其实”的语用功能进行研究。唐斌[4]借助关联理论，从共时角度探析书面语中

“其实”及其英译的语用功能，归纳出“信息修正标记”、“信息追加标记”、“语用缓和标记”、“命

题态度标记”和“信息短缺标记”五类功能，进一步揭示了言语交际的动态性。崔蕊[5]则还在历时角度

讨论了“其实”语法化和主观化的过程及其表现形式。此外，张利蕊和姚双云[13]基于语义镜像法的理论

采用英汉双语书面语料分析“其实”的词汇多义性，发现“其实”具有“解释、修正、确认、提醒”四种

语义。不同于主要以书面语为研究材料的研究，田婷[14]通过对自行录制的 12 段会话语料进行会话分析

考察“其实”的话语功能及主观性，认为“其实”具有话轮接续和话题处理功能，并且还能标记反预期信

息和言者知识优势，这些在日常生活中收录的会话语料更为自然，能够在更为真实的状态下研究“其实”

的话语功能。 
不难发现，就当前研究“其实”的语料而言，呈现书面语研究多，口语研究少的格局，特别是以口语

对话为语料的研究尤为薄弱，这为本文基于口语会话语料进行语用研究提供了研究空间。而且前人研究

虽从多个角度揭示“其实”的话语功能，但分类体系较为分散，多侧重在语义关系，主观性与局部话轮
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操作，缺乏在统一理论框架下对口语中“其实”的话语标记功能进行系统整合。本文试图在关联理论视

阈下提出四分类，旨在对前人研究进行细化和补充。具体来说，本文试将唐斌[4]的“修正、追加与命题

态度”和张利蕊等[13]提出的“修正与提醒”归纳为进行认知指引修正的认知导向标记；将崔蕊[5]与田婷

[14]的“话题转换与转接”等纳入互动管理标记；而从人际立场维度出发，可将唐斌[4]提出的“缓和”和

田婷[14]的“知识优势”概括为立场协调标记，同时本文新提出焦点强化标记来补充前人未充分关注的信

息聚焦功能。 

3. 关联理论的基本观点 

Sperber 和 Wilson [15]在其著作《关联性：交际与认知》(Relevance: Communication and Cognition)第
二版中明确提出了两个关联原则：认知原则和交际原则。认知原则认为人们的认知倾向于与最大程度的

关联性相切合，在话语理解过程中付出尽可能少的努力而获得最大的语境效果；交际原则指付出有效的

努力之后获得足够的语境效果。关联理论认为言语交际其实是一个“明示–推理”的过程。说话人通过

明示的手段向听话人传达其信息意图，听话人则通过推理理解说话人传达的信息背后的意图，并作出接

受或不接受的反馈。在交际过程中，说话人总是在具体语境下，使传递的信息最大化，并通过话语标记

等一定的明示手段制约听话人对认知语境的选择，引导听者在共有的认知语境和知识背景下进行推理，

作出符合说话人期待的关联假设，保证听话人以较少的努力获得最佳理解，从而使交际顺利进行。 

4. “其实”的语用功能 

话语标记语在交际中起着明示导向的作用，是寻求话语最佳关联、保证交际得以成功的语言机制[16]。
“其实”在其语义虚化的词汇化过程中衍生出话语标记语的功能，在具体的不同的动态交际过程中，“其

实”将体现不同的语用功能[4]。本文将基于北京语言大学语料库中心(BLCU Corpus Center，简称 BCC)中
的“对话”语料，采用会话分析探讨“其实”作为话语标记语的语用功能。经研究发现，其语用功能主要

有：明示预期偏差的认知导向标记、进行话轮与话题调控的互动管理标记、发挥知识权威建立与情感协

商功效的立场协调标记、信息聚焦的焦点强化标记四个语用功能。下面将结合具体对话语料进行分析。 

4.1. 认知导向标记 

话语生成是动态的，话语的理解过程也是动态的，为了减少听者在话语理解时所付出的努力，说话

人会使用话语标记语等语言手段引导听话人的注意力以便最大程度地增加话语的语境效果[4]。“其实”

这一话语标记语的核心功能之一便是修正预期假设认知与引导认知转向。在交际时，它能够否定或修正

双方共有的预设，甚至是听话人原本的预期，表明上文中的表面现象或者推测估计与预期和下文的实际

情况不符，起到更正或修正上文的作用，带有转折的意味。通过这种方式，它促使听话人放下原有的假

设，转而接受说话人所给出的通常更接近真实的信息，对认知语境进行调整。从关联理论的角度来看，

“其实”是一种程序性标记。它明确地向听话人表明，无论是预设还是预期，后续所传达的信息与当前

语境中的假设都会存在冲突或者不一致的地方。借助“其实”这一标记，听话人可以付出较少的处理努

力，在这一认知导向标记的帮助下迅速察觉到可能存在的冲突。听者在接收到说话人提供的新事实或观

点后，能够尽可能消解错误的假设，或是得出全新的结论。 

(1) A：“其实东北物价真的不低反而是在江浙沪这种生产力发达的地方物价比较低。一个月 8500 养孩子和车我

觉得真的只能算勉强度日……” 

B：“你在东北呆过吗？在东北去饭店，中餐，四个人 200 块吃不了！在江浙，200 块的花费，去饭店，以东北

人的饭量，有两个要饿着肚子出来！东北消费不低？我在江浙呆过，家是东北的！” 

https://doi.org/10.12677/ml.2026.148840
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(2) A：“你才多大就年轻时候的照片了” 

B：“18” 

A：“读大一吧” 

B：“其实已经毕业了……” 

A：“大学毕业？我反正不信” 

(3) “现在这么好的老人也不多了，很多老人都变坏了！其实不是老人变坏而是坏人变老！” 

在以上的三个例子中，都展现出“其实”发挥的修正预期假设认知与引导认知转向的语用功能。例

(1)中“其实”后续的信息“东北物价真的不低”颠覆了大家对于东北的传统认知，大家对东北都不免有

物价低的地域刻板印象，但在该例中对该观念进行了修正，重构了听者对于东北当地经济的认知框架。

说话人还将其与江浙沪地区的物价水平进行对比，引导听者的认知。句中的“其实”常带有转折意味，

因此常与其他一些含有转折意味的词共同出现，例如句子(1)和(3)中出现的“反而是”和“而是”，对于

现象的本质进行解构，修正此前可能存在的预设。在例(2)中，说话人 A 根据从先前的对话中获取的信息

“说话人 B 目前的年龄是 18 岁”，再结合一般常识进行推理，18 岁应当是正在读大一，但是说话人 B
却修正了对方“在读大一吧”的认知推理，表明自己已经毕业了，即并不是在读大一。通过标记预期与

现实之间存在的鸿沟或者现象与本质之间的背离，对听话人的认知预期进行修正并且引导其认知进行相

应的调整。 

4.2. 互动管理标记 

“其实”在会话和语篇中还扮演着重要的互动管理标记的角色。它能够启动新的话轮，承接对方的

话轮；延续当前的话题，引入新的话题；或者补充细节，从而起到结构连贯的作用。从关联理论的角度

来看，“其实”有助于管理听话人的认知资源和预期。它通过标记话语在信息流中的位置和功能，如承

接、转折、或补充，帮助听话人更省力地构建话语的连贯图式，理解信息单元之间的关系。本文这里主

要分析“其实”延续或承接话题及开启话轮的功能。 

(4) A：“嗯。我也觉得，买元旦还是放假的票？” 

B：“元旦，其实回学校的票还有下次放寒假的票都可以买了！预售期是 30 天！” 

(5) A：“好多都是面试完就没有音讯了，有些是工资太低就没去，现在是完全的失业状态……” 

B：“额这个可以理解，其实我也不想上班工资太低不够花” 

(6) A：“胃口真好。” 

B：“我在减肥！最近” 

A：“……真心想喊你不要减了。” 

B：“哦该咧！我决心好大咧！！！” 

A：“其实吧。胖有胖的味。你只是心里作用罢了。” 

在例(4)中，说话人 B 已回答了 A 对于买什么票的话题，本可以就此结束话题。但是，说话人 B 却在

这个话题的基础上进行延展，延续了“买票”的话题，补充说道返校和寒假的车票也可以开始购买。在

例(5)中则是对话题进行了承接，A 表达了其目前所处的失业状况，明显情绪处于低落状态，B 则对失业

话题进行立马承接，与 A 建立共情联盟，对 A 所处困境给予理解，同时维持对话的延续性。例(6)则与前

面两例稍有不同，“其实”在此处更多可以解读为是发挥着开启话轮的作用。面对 B 正在减肥的事情，

A 在前一个话轮中尝试通过直接劝解“真心想喊你不要减了”让其不要继续减肥，但是劝解却被 B 拒绝。

因此，在新的一个话轮中，A 以“其实吧”开启新的劝解话轮，尝试劝说 B 正视自己的身材焦虑问题，
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表明胖点也挺好的，只是自己的心理作用在作怪而已。所以可以看出，“其实”在日常交际对话中，起着

开启话轮和承接延展话题的功能，可以看作是一种对互动进行管理的话语标记。 

4.3. 立场协调标记 

人们在使用语言时其实都涉及立场的选择与呈现。立场又可以分为评价、感情立场、知识立场等类

型[17]。从功能层面看，立场表达是说话者借助语言手段显化主观态度与立场。说话者在不同场会选择不

同策略。如学术讨论中用“该观点或有局限”委婉否定他人观点，能够有效地缓和语气；以“多年研究显

示……”在专业交流过程中来凸显知识权威，增强所言的可信度；而当人们在涉及情感交流时常常用“我

内心……”等表达表露内心真情。交互主观性关注说话者与倾听者动态关系构建，说话者会根据倾听者

的反应调整自身表达，营造和谐交际氛围。从关联理论来看，“其实”体现说话者元语用意识，在交际过

程中起到“润滑剂”的效果。它能够策略性管理面子，降低话语可能带来的威胁性，从而维护交谈的和

谐氛围。有时也可以帮助说话者建立知识优势，拉近双方的心理距离，增强交际认同感。 

(7) A：“你好放的开，其实在我心里你一直是很要好的姐妹，我其实很在乎你的” 

B：“希望你也能开开心心！改天出来聚聚，你有空就找我” 

(8) A：“其实我个人是认为后面改编的没原着好。你可以爱珍珠但应该有所为有所不为……我宁愿他像小说那

样，虽然有点渣，但是符合历史，更符合人设” 

B：“同意” 

(9) “确实不咬人，金毛、德牧、萨摩耶、哈士奇等等都不咬人。但是还是拴一下绳子吧，不了解的人肯定害怕。

我每次遛狗遇到有人的地方都会牵着，免得惊吓到别人。另外，其实很多小型犬反而更喜欢咬人。” 

在例(7)中，A 使用“其实”直抒胸臆，将自己对 B 的内心情感表达出来，表露出真情，“其实”的

使用使得 A 情感的表达显得更加自然，不突兀，而且甚至某种程度上还会引发听者对其情感表达背后缘

由的好奇。例(8)的“其实”后接“我个人是认为”，直接声明个人主观立场，为后续批判性观点的提出

进行铺垫，“其实我个人是认为”与“我个人是认为”两个表达虽只有两个字之差，但是“其实”的添加

却起到了很好的缓和效果，降低了话语的威胁性，使说话人的个人主观立场的表达不至于刺激到他人而

引起不必要的争论。在例(9)中，“其实”还可以体现说话人的一种知识优势，前面说话人已经表明大型

犬一般是不咬人的，为了更好地增强解释的可信度，说话人还列出了一些大型狗的具体种类。后面还通

过“其实”引出“很多小型犬更爱咬人”的信息，增强前面提出的观点的信服力，来建立自己的知识权

威。 

4.4. 焦点强化标记 

结合关联理论，“其实”作为话语标记语，在信息传递和交际互动中发挥着信息焦点强化的语用功

能。值得注意的是，“其实”这一焦点强化标记功能与其他的标记功能通常是同时发挥作用的。言语交

际是一个基于关联性寻求最佳理解的过程，听话者会依据语境和已有认知，在众多可能信息中筛选出与

当前交际目的最相关的信息。“其实”的出现，往往标志着说话者要对前文信息进行某种调整或补充，

从而引导听话者重新聚焦。当“其实”用于更正表面现象或主观推测时，它能够进一步强化真实信息的

焦点。比如，在对话中有人提出某个观点，“其实”后续的内容会否定或修正这一观点，让听话者意识到

之前的认知可能存在偏差，将注意力迅速转移到真实信息上。当需要对信息进行补充说明时，“其实”

同样能强化关键内容。听话者通过“其实”的提示，能更清晰地把握核心要点，更好地理解说话者想要

传达的完整信息。在要求高效传递信息的口语中，通过语用推理仅保留“其实”所引导的焦点信息，是
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合情合理的[14]。“其实”在开启新信息或表达个人真实感受时，与上文形成对比，突出说话者要传达的

实际情况或个人态度，让听话者意识到之前可能忽略的重要方面。所以可见“其实”作为一种话语标记

语，可以起到强化信息焦点的作用，帮助听话者更准确地理解说话者的意图，使交际更加高效和顺畅。 

(10) A：“这些东北爷们真行，就怕外地人没材料骂我们东北人呢，拼命送分儿，真有你们的” 

B：“我说句不好听的话，不是说东北人怎么了……其实只是近几年网络发达了，以前的东北一直也都是这种状

况，希望能看到东北的风气好起来” 

A：“以偏概全，呵呵。” 

在例(10)中，B 说话者对前面 A 所说内容提出了反对意见，“其实”后续的内容能够帮助听者迅速将

注意力集中到后面提供的信息上，压制了对于东北存在的一些表面现象的讨论。听者转而聚焦于该现象

背后的成因。受限于网络传播，这些问题在之前并没有得到广泛传播发现，但随着近几年网络的蓬勃发

展，信息传播的速度也大大加快，更多人才得以了解到东北真实的情况。除了这个例子，前面提到的例

(3)也能够展现出“其实”的信息焦点强化功能，说话人重点想突出的内容在于“其实”后面的内容。并

不是很多老人变多了，而是原本的坏人现在变老了。这种焦点强化的标记在很大程度上降低了听者处理

对话信息的难度，即便听者前面的内容没有听懂也不影响他们对于关键信息的捕捉。 

5. 结语 

本文基于 BCC 语料库中丰富的人物对话交际语料，探究“其实”作为话语标记语的语用功能。BCC
语料库所提供的海量真实口语会话语料，为研究“其实”在不同语境下功能实现的多样性提供了极为宝

贵的资源。本文在吸收前人成果的合理内核的基础上，对其研究进行补充和细化，以关联理论为统摄框

架，将先前较为分散的语义功能描述围绕着“认知”与“互动”两个维度进行整合，概括出了“其实”在

口语中的四种主要的语用功能，包括认知导向标记、互动管理标记、立场协调标记和焦点强化标记。在

语言交际中，“其实”作为一种话语标记语，致力于优化交际效率，顺应了关联理论的核心原则。其一，

“其实”能够明示认知方向，为听话者提供处理后续信息的线索，比如提示将要修正之前的假设、强调

重点内容，或者暗示接下来将委婉地表达不同意见等。其二，它还能降低听话者的处理努力，引导其沿

着较为省力的认知路径去解读话语。包括修正预期、聚焦关键信息、理解话语结构以及体会说话者的立

场等。听话者能够在“其实”的提示下更高效准确地获取说话者意图传递的语境含义，进而更好地实现

成功的交际。 
但需要注意的是，这些功能并不总是界限分明，单独存在，它们常常在一个话语片段中相互交织。

在修正预期的过程中可能同时表达了说话者的立场，话题管理中也可能包含对信息的聚焦。所以要准确

识别“其实”的具体功能，分析时需要结合具体语境。具体语境包括上下文、语体、说话者的意图以及交

际双方的关系等。本研究是在关联理论视阈下对于话语标记语的语用意义的探索，希望本研究能为后续

汉语词汇的意义研究提供一定的借鉴与启示。 
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